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 กอนอ่ืนตองทางสมาคมตองขอขอบคุณสมาชิกอิโคโมส
ไทยทุกทานท่ีมาเขารวมประชุม  คณะกรรมการ และ อาสาสมัคร
ท่ีมาชวยทางสมาคมจัดและเตรียมงานเมื่อวันท่ี ๒๐ กุมภาพันธท่ี
ผานมา ณ หอศิลปวัฒนธรรม กรุงเทพมหานคร การประชุมไดแบง
ออกเปน ๒ ชวง เร่ิมจาการกลาวตอนรับของ ทาน เดโช สวนานนท 
อดีตนายกสมาคมอิโคโมสไทย ตอดวย การสรุปกิจกรรมประจําป 
๒๕๕๒ โดย คุณวส ุ โปษยะนันท เลขาธิการสมาคม และการ
เลือกตั้งนายกสมาคมคนใหม แตเนื่องจากผูรวมประชุมท่ีมีจํานวน
ไมถึงก่ึงหนึ่งเราจึงตองปดวาระการประชุม ตอดวยการบรรยาย
พิเศษเร่ืองบทบาทของประเทศไทย ในคณะกรรมการมรดกโลก 
โดย ดร.โสมสุดา ลียะวณิช รองปลัดกระทรวงวัฒนธรรม 
กรรมการมรดกโลก  แตเมื่อเปดวาระการประชุมอีกคร้ังจํานวน
สมาชิกก็ยังใกลเคียงกับเมื่อตอนเปดประชุม ทางคณะกรรมการจึง
ไดดําเนินการรับรองนายกสมาคมอิโคโมสคนใหมตอไป จากนั้น
เราไดพักรับประทานอาหารวาง และพบปะสังสรรคระหวาง
สมาชิก ในชวงท่ีสองเราไดมีโอกาสในการรับรองนายกสมาคมคน
ใหมคือ ทานอารักษ สังหิตกุล ดวยคะแนน๔๙สียงจากผูรวม
ลงคะแนน๖๑เสียง จากนั้น ดร วีรพันธ ชินวัตรและคุณวส ุ โปษ
ยะนันทไดสรุปเร่ืองกฎบัตรอิโคโมสไทย โดยเปดใหผูรวมประชุม
ไดสนทนาและแลกเปล่ียนความคิดเห็น ตลอดจนการเสวนาเร่ือง 
อาคารใหมท่ีสรางข้ึนบนพื้นท่ีซอยชุมชนหว่ังหลีเดิม วัดยานนาวา  
การประชุมเปนไปไดดวยด ี และทางสมาคมหวังวาเราจะไดรับ
ความรวมมืออยางดีเชนนี้อีก ในการประชุมทางวิชาการในเดือน
พฤษภาคม ๒๕๕๓ นี ้

 Firstly, ICOMOS Thailand would like to say 
thank you to all ICOMOS Thailand members who at-
tended the meeting on the February20, 2010 at the audi-
torium  Bangkok  Art and Culture Centre, Thailand. 
These  included the ICOMOS Thailand committee and 
volunteer who spent time to organized this meeting. The 
meeting was divided into 2 parts. Firstly, Mr Decho Sa-
wananon, previous president of ICOMOS Thailand gave 
the speech after opening the meeting. Then Mr Vasu 
Posayanun, ICOMOS Thailand secretary summarized all 
activities during 2009, following by the new president 
election. However it could not be carried on since there 
was not enough number of members in the meeting. At 
this stage, the election was postponed. The next pro-
gramme was the special presentation of the role of Thai-
land in World Heritage Committee by Dr Somsuda Leey-
awanich, the permanent undersecretary of a Ministry of 
Culture. At the end of this talk, the number of partici-
pants had not been increased. The ICOMOS Thailand 
committee finally had made decision that the election of 
the new president must be continued. After the first sec-
tion, all of us were in the common area for tea time. The 
second section was started with the announcement of 
the new president with 49 points from 61 votes, Then Dr 
Weerapun Chinawatra and Mr Vasu Posayanun reported 
on the progress of draft ICOMOS Thailand charter and at 
the same time all participants had opportunity to discuss. 
This session was included the new building on the previ-
ous area of Soi Wanglee Yannawa Temple. The overall 
meeting was successfully finished and ICOMOS Thailand 
hopes to see you all again during the international aca-
demic conference at the end of May 2010. 

การประชุมใหญสามัญสมาคมอิโคโมสไทย 
คร้ังท่ี ๑ ประจําป ๒๕๕๓ 
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 กรมศิลปากร ระบุ  รอนหนังสือถึงประธานศาลฎีกา 
2ฉบับ นาน 6 เดือน ขออนุญาตสงทีมเขาสํารวจตัวอาคารกอน
ข้ึนทะเบียนเปนโบราณสถาน   กลับไมไดรับคําตอบ  เผยยังเฝา
ระวังหากเจาหนาท่ี -รับเหมาเขาพื้นท่ีทุบท้ิง -สรางใหม สั่ง
ดําเนินคดีทันที  นายเกียงไกร สัมปชชลิต อธิบดีกรมศิลปากร 
เปดเผย"ฐานเศรษฐกิจ"กรณีกรมศิลปากร ไดมีหนังสือถึง
ประธานศาลฎีกาจํานวน 2 ฉบับ เพื่อขออนุญาตสงทีมนัก
โบราณสถานโบราณคดี เขาพื้นท่ีตัวอาคารศาลฎีกา เพื่อสํารวจ 
รังวัด และข้ึนทะเบียนเปนโบราณสถาน ตามพระราชบัญญัติ
(พ.ร.บ.) โบราณสถานและโบราณวัตถุ พ.ศ. 2535วา นับจาก
วันท่ีสงหนังสือขออนุญาตฯ  กระท่ังปจจุบันเปนเวลา 6 เดือน
แลว แตท่ีผานมา ยังไมไดรับหนังสือตอบรับหรือ คําตอบท่ีจะ
อนุญาตกรมศิลปากรเขาพื้นท่ีแตอยางใด ซึ่งกรมจะตองเตรียม
ความพรอม ท้ังอุปกรณเคร่ืองมือตางๆจนกวาจะไดรับ
อนุญาต ขณะเดียวกัน กรมตองเฝาระวังตอทาทีศาลฎีกาวาจะเขา
พื้นท่ีเพื่อร้ือถอนอาคารสวนท่ี เปนโบราณสถานหรือไม 
เนื่องจากมีการประมูลและไดผูรับจางตั้งแตปท่ีผานมา หาก
ดําเนินการ กรมจะนําเจาหนาท่ีตํารวจในพื้นท่ีจับและดําเนินคดี
โดยอาศัยอํานาจตามพ.ร.บ.โบราณสถานและโบราณวัตถุดัง 
กลาวทันที 
 
 ท้ังนี้จากการประเมินเบ้ืองตน มี 2สวนท่ีมีคุณคาและ
เหมาะสมท่ีจะข้ึนทะเบียน ไดแก บริเวณแรก เปนอาคารดานรูป
ปนแมพระธรณีบีบมวยผม บริเวณท่ีสอง เปนอาคารดานริม
คลองหลอด สวนอาคารดานหนาสนามหลวงเปนอาคาร
สรางใหม แมสถาปตยกรรมจะเปนรูปแบบเกา แตมองวายังไมมี
คุณคาพอท่ีจะข้ึนทะเบียน อธิบดีกรมศิลปากรกลาวอีกวา  ท่ีผาน
มามีนักวิชาการ คณาจารย จากมหาวิทยาลัยตางๆ  นักโบราณคดี 
นักอนุรักษ สมาคมสถาปนิกสยามในพระบรม
ราชูปถัมภ  ตลอดจนประชาชนท่ัวไปฯลฯ ไดคัดคาน กรณี
ดังกลาวมานานแลว และเห็นวา ศาลฎีกานาจะรักษาไวเปน
โบราณสถานจารึกเปนประวัติศาสตร ใหคนรุนหลังไดศึกษา ไม
ควรทุบหรือทําลายและหากมองวาศาลฎีกาปจจุบันมีพื้นท่ีคับ
แคบ ไมทันสมัยก็สามารถหาพื้นท่ีกอสรางใหมนอกเมืองแทน
ได 

 เมื่อวันท่ี 16 ก.พ. ผูสื่อขาวประจําจังหวัดตรัง ไดรับ
แจงจากชาวบาน หมูท่ี 6 ตําบล ควนเมา อ.รัษฎา จ.ตรัง วา พบ
เรือโบราณอายุประมาณ 150-200 ป กลางแมน้ําตรัง ในพื้นท่ี 
โดยนายคณาสินธ ทองทิพย อาย ุ 55 ป ชาวบานในทองท่ีพบ
ระหวางออกไปดําน้ําจับปลาในแมน้ําดังกลาว หลังรับแจงจึง
พรอมดวยนายธาดา อธิคมอนันต ปลัดอาวุโสอําเภอรัษฎา และ
ชาวบานจํานวนหนึ่งรุดไปตรวจสอบพบจุดท่ีเรือฝงอยูใตน้ํานั้น 
อยูติดกับริมตล่ิงจึงชวยกันขุดและนําเรือกลับข้ึนฝงไปเก็บไว ณ 
ท่ีทําการกลุมออมทรัพย ม. 6 ต.เขาโร อ.ทุงสง จ.
นครศรีธรรมราช ซึ่งอยูใกลกัน โดยมีชาวบานท้ัง 2 อําเภอท่ี
ทราบขาว แหมาจุดธูปขอเลขเด็ดซึ่งตรงกับวันหวยออกพอดี 
จากการตรวจสอบในเบ้ืองตนพบวา สรางข้ึนมาจากไม
ตะเคียนทองท้ังตน จากหัวเรือถึงทายเรือยังอยูในสภาพท่ี
สมบูรณ มีเพียงท่ีบริเวณกราบเรือท่ีผุขาดแหวงไปบาง วัดจาก
บริเวณหัวเรือถึงทายเรือ ยาวประมาณ 13 เมตร 17 เซนติเมตร 
อายุประมาณ 150-200 ป ท้ังนี้ เบ้ืองตนชาวบานเชื่อวาเปนเรือท่ี
ทหารไทยในยุคสมัยกอนใชสําหรับการออกรบ นายธาดา กลาว
วา จะปรึกษากับผูนําชาวบานท้ัง 2 หมูบาน 2 จังหวัด เพื่อทาง
อําเภอจะไดนําไปจัดเก็บในจุดท่ีเหมาะสมตอไป และติดตอให
เจาหนาท่ีกรมศิลปากรมาตรวจสอบประวัติความเปนมา ของ
เรือลําดังกลาวอยางชัดเจนอีกคร้ัง 

ขาววันท่ี ๕ กุมภาพันธ ๒๕๕๓ จากหนังสือพิมพ ฐานเศรษฐกิจ 

ขาววันท่ี  ๑๖ กุมภาพันธ ๒๕๕๓ จากหนังสือพิมพ ขาวสด 

พบเรือโบราณฝงริมตลิ่งแมนํ้าตรัง ความคืบหนาศาลฎีกา 
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http://w
hc.unesco.org/en/new

s/594 

 The UNESCO World Heritage Centre expresses its 
condolences for the victims of the 8.8 magnitude earthquake 
that occurred in Chile on 27 February. While providing hu-
manitarian relief remains the absolute priority for the Chilean 
Government, recent information has been received on the 
state of certain heritage sites: Historic Quarter of the Sea-
port City of Valparaíso and Sewell Mining Town, properties 
inscribed on the World Heritage List in 2003 and 2006, re-
spectively, and the Juan Fernández Archipelago National Park, 
property submitted to the Tentative List in 1994. 
 
 According to the National Copper Corporation 
(CODELCO), Sewell Mining Town, built in 1905 to house 
workers at what was to become the world's largest under-
ground copper mine, El Teniente, has not suffered major 
damage. 

 
 The National Monuments Council has produced 
preliminary information on the condition of the Historic 
Quarter of the Seaport City of Valparaíso, where an earth-
quake of magnitude 6 was recorded. Although no building at 
the site has totally collapsed, two buildings have shown signifi-
cant structural damage: the La Matriz church and the Port 
market place. All buildings at the site, including some heritage 
buildings, have shown several minor damage in the facades, 
consisting mainly of the detachment of decorative elements. 
The inspection of the interior of the buildings is foreseen to 
be carried out by an interinstitutional team. In priority cases, 
interior evaluations of some buildings have been made, yet 
further detailed inspections are needed, especially for struc-
tural engineering. No damage has been reported to the fu-
niculars, with the exception of the San Agustín funicular, 
whose condition was already precarious before the earth-
quake. Some of the damaged heritage buildings are already 
included in the restoration projects under evaluation. The 
Chilean Government has expressed the need to elaborate an 
integral recovery project taking into account the current 
situation. 
 
 According to the National Forest Corporation, the 
Juan Fernández Archipelago National Park did not suffer any 
damage, even though Juan Bautista Village on Juan Fernandez 
Island was devastated by the tsunami that occurred shortly 
after the earthquake. All of the protected areas between 
O'Higgins and the Araucanía are closed to the public until fur-
ther notice. 
 
In accordance to the pending detailed damage report, the 
World Heritage Centre will cooperate with Chile to under-

Damage to Chilean heritage sites evaluated after earthquake  
http://english.cri.cn/6966/2010/03/03/2021s553880.htm

 

Terracotta Warriors Safe after Chilean Earthquake 

 Chinese relics, including some of the famed terra-
cotta warriors, on display in Chile since December have sur-
vived from the earthquake that rocked Chile on Feb. 27. 
"All the terracotta warriors are intact, and only one item fell, 
but was not damaged," said Pang Yani, head of 
Shaanxi Provincial Cultural Heritage Exchange Center. 
 
 Anti-quake measures were taken before the quake 
given Chile is prone to earthquakes, Pang said. 
"It is still unknown which piece toppled, except that it was a 
pottery figurine of the Hang Dynasty. But we were 
assured that it was not a terracotta warrior," said Zhang 
Tong with Shaanxi Provincial Cultural Relics Bureau. 
 
 The exhibition "Ancient China and the Terracotta 
Army", held in the La Moneda Palace in Chile's capital, Santi-
ago, from Dec. 3 to late April, is to celebrate the 200th anni-
versary of the founding of Chile and the 40th anniversary of 
the forging of diplomatic relations with China. 
 
 The 8.8-magnitude earthquake has claimed at least 

795 lives in Chile. 
 
 Micaela Thais, of the cultural center of La Moneda 
Palace, said in an e-mail, "The cultural center will be closed 
fortwo days in order to check the exhibition racks and will 
send a detailed report concerning all the Chinese relics to 
China." 
 
 The 80 exhibition items, including two replicas, are 
mainly from the Qin Dynasty (221 B.C.- 206 B.C.) and Han 
Dynasty (206 B.C.- 220 A.D.). 
 
 A possible early return of the relics would be de-
cided after consultations between both sides, said Zhang. 
"We have asked the Chilean side to reinforce the racks and 
take other necessary measures to make sure that the relics 
are intact in the aftershocks," said Pang. 
 
 The terracotta warriors were buried with Qinshi-
huang, the first emperor of China, in 210-209 B.C. They were 
discovered in 1974 in northwest China's Shaanxi Province. 

http://www.facebook.com/group.php?

http://whc.unesco.org/en/news/594
http://english.cri.cn/6966/2010/03/03/2021s553880.htm
http://www.facebook.com/group.php
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 ราวตนเดือน ก.พ.นี้ กรุงเทพมหานคร (กทม.) จะใหทหารชาง 
เร่ิมเขาพื้นท่ีปรับโฉมสนามหลวง เพื่อปรับปรุงภูมิทัศน ควบคูไปกับการ
จัดระเบียบพื้นท่ีสนามหลวง หลังจากมีปญหาเสื่อมโทรมมานาน ในการ
ดําเนินงานคร้ังนี ้ กทม.ไดรับงบไทยเขมแข็งจากรัฐบาลวงเงินสูงถึง 180 
ลานบาท ภายใตการวางแนวคิดการปรับปรุงเพื่อความสวยงามแกผูพบ
เห็น โดยมีวัตถุประสงค เพื่อประโยชนใชสอยในพิธีตางๆ เพื่อประโยชน
ใชสอยประจําวัน เพื่อความปลอดภัยในชีวิตและทรัพยสินของประชาชน
และหลีกเล่ียงการเกิดมุมอับตางๆ อันเปนชองทางในการกอ
อาชญากรรม มีการคาดการวาสนามหลวงจะสามารถรองรับกิจกรรมตาง 
ๆ ไดในทุกโอกาส ประหยัดงบประมาณในการดูแล และบํารุงรักษา  
 
 พื้นท่ี 73 ไรเศษของสนามหลวง หรือ 120,000 ตารางเมตร 
ความกวางจากทิศตะวันตกไปทิศตะวันออกยาว 199.6 เมตร ยาวจากทิศ
เหนือไปทิศใต 586 เมตร มีรูปแบบการปรับปรุงโดยวางระบบระบายน้ํา
ใตสนามหลวงใหม เนื่องจากท่ีผานมามีปญหาเร่ืองการะบายน้ํา จึงวาง
ระบบทอใหม เพื่อใหระบบการระบายน้ําสอดคลองกับพื้นท่ี ซึ่งจะมีการ
ถมดินใหตรงกลางสนามหลวงมีความนูนและลาดเอียงไปยังพื้นท่ี
โดยรอบมีระบบระบายน้ํายอยลงมาเปนวงแบบกางปลา เพื่อระบาย
น้ําฝนลงสูระบบระบายน้ําหลักท่ีออกแบบไวรองรับ สวนพื้นท่ีใชสอย
ดานบนไดออกแบบสนามหลวงเปน 2 สวนท่ีมีความสอดคลองกัน ทุก
สิ่งทุกอยางจะถูกร้ือใหมหมด ยกเวนตนมะขามเทานั้นท่ียังคงไว เร่ิมจาก
ปรับปรุงทางลําลองตรงกลาง (ถนนเดิม) ท่ีผากลางสนามหลวงเปนทาง

หลักสําหรับเขาและออกโดยทิศใตฝง
พระบรมมหาราชวัง จะปูหญาเพื่อใชสําหรับงานพระ
ราชพิธี งานราชพิธ ีและงานประเพณีตาง ๆ สวนดาน
ทิศเหนือฝงสะพานสมเด็จพระปนเกลาจะปูคอนกรีต
เพื่อใหประชาชนใชสอยรวมกัน นอกจากนี้ยังมี
ทางเดินเล็กๆ โดยรอบพรอมปรับปรุงทางเทา เสาไฟ
ประดับ ประดับตนไม ทํามานั่ง และกอสรางสุขา
สาธารณะใตดิน 3 จุดขนาดกวาง 10 เมตร ยาว 10 
เมตร ลึก 2 เมตร อยูระหวางหารือกับกรมศิลปากร ใช
เวลากอสราง 300 วัน  
     
 นายพงศศักติฐ เสมสันต ปลัด
กรุงเทพมหานคร (กทม.) บอกวา การปรับปรุงคร้ังนี้
ถือเปนการปรับปรุงคร้ังยิ่งใหญท่ีสุด ใชงบมากกวาท่ี
ผานมา  หลังปรับปรุงเสร็จเรียบรอย จะบริหารจัดการ
ดูแลพื้นท่ีโดยออกระเบียบในการใชพื้นท่ีใหมตาม

ลักษณะการใช สอยแตละโซน เพราะใชงบประมาณจํานวนมาก
ปรับปรุง ภาคประชาสังคมก็ตองชวยกันดูแลพื้นท่ีสาธารณะใหเรียบรอย
สวยงามตลอดไป  
 
 นอกจากนี้จะรวมกับหนวยงานท่ีเก่ียวของ เชน กระทรวงการ
พัฒนาสังคม เพื่อรวมกันจัดระเบียบ ท้ังคนเรรอน พวกคาประเวณ ี ผู
คาขายรายยอย เพื่อใหประชาชนสามารถเขาไปพักผอนเดินเลนใน
สนามหลวงและพื้นท่ีตอเนื่องโดยรอบไดอยางปลอดภัย อีกไมนานเกิน
รอสนามหลวงและพื้นท่ีโดยรอบจะมีภาพลักษณใหมเปนสัญลักษณของ
กรุงเทพฯท่ีเชิดหนาชูตาประเทศไทย 
    
 
ประวัติสนามหลวง 
 ทองสนามหลวง หรือสนามหลวง เดิมเรียกวาทุงพระเมรุ 
เนื่องจากใชเปนท่ีถวายพระเพลิงพระบรมศพพระเจาแผนดิน และพระ
บรมวงศานุวงศ คร้ัน พ.ศ. 2398 รัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว (รัชกาลท่ี 4) ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหเปล่ียนชื่อจาก “ทุง
พระเมรุ” เปน“ทองสนามหลวง” เมื่อคราวงานพระราชพิธีสมโภชพระ
นครครบ 100 ป พ.ศ. 2425 ไดใชทองสนามหลวงเปนท่ีจัดงานเฉลิม
ฉลองคร้ังใหญ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว จึงทรงพระ
กรุณาโปรดเกลาฯ ใหร้ือปอมปราการ อาคารสถานท่ีตาง ๆ โดยเฉพาะ
ชั้นนอกดานตะวันออกเปดกวางเปนทองสนามหลวง และเมื่อเสด็จฯ 

ขาววันที่ ๑๗ มกราคม  ๒๕๕๓ จากหนังสือพิมพ เดลินิวส 
ปรับโฉมใหมสนามหลวง  
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กลับจากประพาสยุโรปคร้ังแรกใน พ.ศ. 2440 ไดมีการจัดงานรับเสด็จ
อยางใหญโตท่ี  ทองสนามหลวง จากนั้นไดทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯให
ตกแตงพระนครอยางทันสมัย ดานตะวันออกใหทําถนนราชดําเนินในให
ขยายทองสนามหลวงตอข้ึนไปทางเหนือ ตกแตงใหเปนรูปไข จากนั้นราว
ป พ.ศ. 2445 โปรดใหปลูกตนมะขาม 2 แถวโดยรอบ  และใชพื้นท่ี
สนามหลวงเปนท้ังสนามกอลฟ สนามแขงวาว สนามแขงมาของราชกรีฑา
สโมสรสมัยแรก และยังมีละครสัตวจาก   ตางประเทศมาแสดงเสมอ 
 
 คร้ันถึงสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว รัชกาลท่ี 6 
เมื่อทรงสถาปนากิจการเสือปาและลูกเสือ   ในระยะแรกไดทรงใชทอง
สนามหลวงเปนสถานท่ีสวนสนามและซอมรบเสือปาและใช เปนสถานท่ี
ประกอบพระราชพิธีดังเชนรัชกาลกอน ๆ รวมท้ังเปนสนามแขงมาและ
สนามกอลฟดวย 
 
 ตอมาพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว รัชกาลท่ี 7 ทรงใช
ทองสนามหลวงเปนสถานท่ีบวงสรวงสังเวยสมเด็จพระบูรพมหากษัตริ
ยาธิราช เนื่องในพระราชพิธีฉลองพระนครครบรอบ 150 ป มีการสวน
สนามและพระราชทานธงชัยเฉลิมพลแกเหลาทหารและเสด็จออกรับคํา
ถวายพระพรชัยมงคลจากขาราชการและประชาชน   
 
 ในสมัยตอมา ทองสนามหลวงใชเปนสถานท่ีจัดสวนสนามบาง 
จัดงานอ่ืน ๆ บ างอาทิ งานปใหม งานสงกรานต รวมท้ังเปนท่ีชุมนุมทาง
การเมือง ปราศรัยแสดงความคิดเห็นทางการเมือง การหาเสียงเลือกตั้งท่ี
เรียกกันวาไฮดปารก ซึ่งเร่ิมในสมัยจอมพลป.พิบูลสงครามเปนายก
รัฐมนตรี  ชวงหลังพ.ศ.2500เปนตนมามีการจัดตลาดนัดข้ึนโดยยายมาจาก
พระราชวังสราญรมย เปนท่ีนิยมในหมูประชาชน จําหนายสินคานานา
ชนิดชวงวันเสารและอาทิตยเทานั้น พอสิ้นป พ.ศ. 2522 รัฐบาลไดยกเลิก
ตลาดนัดทองสนามหลวงเพื่อปรับปรุงพื้นท่ีเตรียมการจัดงาน สมโภชพระ
นคร 200 ป ใน พ.ศ. 2525 จึงยายตลาดนัดไปจัดท่ีสวนจตุจักรแทน 

 ปจจุบันทองสนามหลวงท่ีผูคนมักเรียกวาสนามหลวงแทนยังใช
เปนสถานท่ีประกอบพระราชพิธีสําคัญของบานเมืองท่ีเปนพระราชพิธี
ประจําไดแก พระราชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ พระราชพิธี
จร เชน พระราชพิธีมังคลาภิเษก พระราชพิธี กาญจนาภิเษก พระราชพิธี
ถวายพระเพลิงพระบรมศพ และพระศพ รวมท้ังเปนสถานท่ีจัดงานรัฐพิธี
ตาง ๆ งานศาสนพิธีในวันสําคัญทางศาสนา งานนักขัตฤกษสําหรับ
ประชาชนและกิจกรรมตาง ๆ เปนคร้ังคราว สนามแขงวาว ตะกรอ รวมท้ัง
ชวงหลังถูกใชเปนท่ีชุมนุมทางการเมือง และยังเปนท่ีหลับนอนของคน
เรรอน ขอทาน คนไรบาน หาบเรแผงลอย มีสภาพเสื่อมโทรม กทม.จึงคิด
ปรับปรุง ภูมิทัศนใหม ท้ังนี้กรมศิลปากรประกาศข้ึนทะเบียนทอง
สนามหลวงเปนโบราณสถานสําคัญของชาติเมื่อวันท่ี13 ธันวาคม 2520   
 
 

ขาววันที่ ๑๗ มกราคม  ๒๕๕๓ จากหนังสือพิมพ เดลินิวส 

สนามหลวงในอดีต 
http://pongphun.wordpress.com 

http://w
w

w
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สนามหลวงเมื่อคร้ังยังเปนพื้นที่สีเขียวและมีประชาชนมาใชสนามหลวงเพื่อเปนที่พักผอนหยอนใจ 

http://pongphun.wordpress.com
http://www.voicetv.co.th
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 Sanam Luang where has been suffering from pre-
sent deteriorated uses and has become a swamp area in the 
middle of Rattakosin Island, the main conservation area of 
Bangkok, is presently proposed for refurbishment and re-
management plan to prolong its life. The project was car-
ried out by the City Council of Bangkok with 180 million 
Thai baht budget supported by Thai government. It is devel-
oped under the concept of improving aesthetics in order to 
enhance this special space for arranging ceremonies and 
multi purpose uses. At the same time people will gain more 
security and this public space can be maintained with lower 
cost. 
 
 75 acre of Sanam Luang area is approximately 
measured from the east to the west at 199.6 metres and 
from the north to the south at 586 metres. The major 
work will be included draining system to solve the long 
term problem- flooding during the rainy season. The pro-
posed design is to build up the middle while the radius 
stripe from the middle point will slope down to its edge, 
where all water is collecting to manholes.  The proposed 
pavement will be divided into 2 parts: the north and the 
south areas. The area of the south is proposed for the royal 
ceremony while the north side will be paved by hard con-
crete for multi purpose public uses such as tra kraw lord 
houng and kite field. Only the tamarind trees surrounded 
around the edge will be retained . The main path in the 
middle will be re-paved and used as a main entrance form 
the east and west main roads. The works are also included 
new benches, new paths, new lighting posts and landscape. 
Three parts of underground area will be converted to 100 
square metres WC at 2 metres deep, which is now under 
the consult with Fine Art department, Ministry of Culture. 
This proposed project is planned for 300 days. 
 
 Mr Pongsak Samesan, the Deputy of Bangkok City 
Council declared that this refurbishment is the significant 
work for Sanam Luang in last decade. After the project 
completed, the zone will be strictly controlled. He also said 
that the public should help to keep an eye on it since the 
project costs immensely expensive. Furthermore the City 
Council of Bangkok will be co-operated with the Ministry of 
Social Development in order to manage and protect the 
area from homeless people and prostitutes and merchants. 
People can benefit from this public space safely and at the 
same time it will be attractive again. The City Council of 
Bangkok believes that the refurbishment of Sanam Luang 
will bring back a lively place to represent an image of Thai-
land. 
 
 

Sanam Luang’s Chronicle  
 
 ‘Thorng Sanarm Luang’ or ‘Sanam Luang’ 
was officially known as Thoong Phra Mane where has 
been formerly used for the cremation of the king, queen 
and high-ranking princes and princesses. Until 1855 the 
King Rama IV desired to change the name from ‘Thoong 

Phra Mane’ to ‘Thorng Sanam Luang’. Then, The King Rama 
V conceived the idea of making a clear view of this space by 
the destruction of surrounded fortresses and other pavil-
ions in the east of Sanarm Luarng when it was used in the 
occasion of the Rattanakosin’s 100 year anniversary. Sanam 
Luang was later arranged as a main welcome space when 
the return of the King Rama V from the first European trip 
in 1897. After this celebration, he envisaged the idea of 
European city to Rattanakosin Island. Sanam Luang was ex-
panded to the north and reshaped to eclipse. At the same 
time the east side of Sanam Luang was connected to the 
new grand boulevard called ‘Ratchdumnern Road’. In 1902 
two rows of tamarind trees were grown surrounded at the 
edge of this eclipse space providing shade like the boulevard 
in European countries. Apart of the important ceremonies, 
Sanam Lurng during this time was also used for a golf field, 
a kite field, a racing horse field and a frequent foreign cir-
cus. 
 
 Later during the reign of the king Rama 6, not only 
was Sanam Luang continued to hold many previous leisure 
activities and important ceremony for the royal family, but 
was also arranged Boy Scout’s parades and Boy Scout’s 
practicing field. 
 
 In the reign of the King Rama 7, Sanam Luang was 
used to propitiate a sacrifice of previous kings during the 
ceremony of Rattanakosin’s 150 year anniversary. At the 
same time military parades was taken place and the King 
Rama 7 appeared to the public to receive wishes from his 
governor and populace here. 
 
 After that, Sanam Luang was still used for military 
parades and leisure such as an international New Year cele-
bration, Thai New Year celebration and sometimes it was 
become a politic assembly and a stage for politic speech. 
When the Filed Marshal P. Piboonsongkrarm was the prime 
minister of Thailand, Sanarm Luang was known as ‘Hide 
Park’ where is a place for candidates giving speech before 
an election. 
 
 Since1957, A popular weekend market, relocated 
from Sararnrom Palace, was taken place at Sanam Lunag. 
This flea market was later removed to Jatujak in 1979, and 
the significant refurbishment was carried out after that for 
the celebration of the Rattanakosin’s 200 year anniversary. 
 
 Presently most Thai people named ‘Thorng Sanam 
Luang’ as ‘Sanam Luang’. It is still held multi purpose uses 
from the royal highnesses’ ceremony to local public uses. 
Recently many politic assemblies were taken place and at 
the same time many homeless and beggars called this place 
as their homes.  Sanam Luang lately has become a swamp 
area. The city council of Bangkok is therefore has proposed 
a dramatic refurbishment and landscaping scheme for 
Sanam Luang which has been on the lists of preserved 
monument since December 13, 1977. 

The Remodeling of Sanam Luang 
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 อาคารโรงพิมพคุรุสภาหรือโรงเรียนชางพิมพวัดสังเวช สราง
ข้ึนในปพ.ศ.๒๔๖๘ เปนอาคารแบบบาวเฮาส หรือ International Style 

ทรงตัวแอล(L )  เปนสถานท่ีฝกสอนชางพิมพแหงแรกในประเทศไทย
รวมถึงเปน สถานท่ีสําคัญทางประวัติศาสตรท่ีสําคัญของการศึกษาใน
ประเทศไทย เพราะเปนท่ีหนังสือเรียนและหนังสือวรรณคดีสําคัญของ
ชาติ 
 เมื่อกระทรวงศึกษาธิการหมดสัญญาเชาพื้นท่ีกับกรมธนารักษ 
และไดยายโรงพิมพไปอยูท่ีโรงพิมพคุรุสภาลาดพราว อาคารโรงพิมพคุรุ
สภาแหงนี้จึงถูกท้ิงรางในป พ.ศ. ๒๕๓๘ กรมธนารักษจึงมีแผนร้ือ
อาคาร ทวาชาวชุมชนบางลําพูได เล็งเห็นความสําคัญของการอนุรักษ
พื้นท่ีแหงนี ้ จึงรวมตัวกันเพื่อคัดคานการร้ืออาคาร ประกอบกับการ
สงเสริมความเขมแข็งของชุมชน ประชาคมบางลําพูสามารถผลักดันจน
สามารถข้ึนทะเบียนอาคารโรงพิมพคุรุสภาแหงนี้เปนโบราณสถานจาก
กรมศิลปากร ในป พ.ศ. ๒๕๔๔ 
 ปจจุบันประชาคมบางลําพูไดผลักดันใหทุกภาคสวนเห็น
ความสําคัญของการอนุรักษอาคารแหงประวัติศาสตรแหงนี้กรมธนารักษ
จึงไดยุติโครงการร้ืออาคารเปนท่ีเรียบรอย หลายหนวยงานท้ังภาครัฐ 
เอกชน ประชาสังคมไดเล็งเห็นความสําคัญของการปรับปรุงอาคาร
ดังกลาวเพื่อใหเกิดประโยชนกับสวนรวม เพิ่มคุณคาใหแกอาคาร และเพิ่ม
มูลคาทางเศรษฐกิจใหกับพื้นท่ี ท้ังนี้ไดมีหนวยงานยื่นเสนอการใช
ประโยชนตอกรมธนารักษสองราย คือ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปและ
มูลนิธิฟนฟูเมือง ดวยเหตุดังกลาวกรมธนารักษจึงขอใหคณะสังคม
สงเคราะหมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร รวมกับประชาคมบางลําพ ู เครือขาย
ชุมชนเมืองเกาเขตพระนคร สมาคมอิโคโมสไทย บางกอกฟอร่ัม 
ตลอดจนหนวยงานตางๆ ท่ีเก่ียวของกับกระบวนการฟนฟูเมืองเกาจัดการ
รับฟงความคิดเห็นของประชาชนในเร่ืองการใชประโยชนอาคารโรงพิมพ
คุรุสภา  
 ท้ังนี้เพื่อใหประชาชนในยานบางลําพูและผูมีสวนเก่ียวของรับรู
ขอมูลโครงการท่ียื่นเสนอตอกรมธนารักษ พรอมกับรวมแสดงความ

คิดเห็นในเร่ืองผลได
ผลเสียท่ีจะเกิดข้ึนจาก
โครงการผลสรุปท่ีได
จากการรับฟงความ
คิดเห็นจะนําเสนอตอ
กรมธนารักษและ
คณะกรรมการกรุง
รัตนโกสินทรและเมือง
เกาเพื่อพิจารณาการใช
ประโยชนโรงพิมพคุรุ

สภาในฐานะมรดกวัฒนธรรมของชาติตอไป 
 
 The Kurusapa Printing House or the Wat Sangwed 
Technical School of Printing was built in 1925 in Bauhaus style 
or known as International Style. The building is an ‘L’ shape 
which used as the first trainning school of printing technique 
in Thailand. Also it is a historical significant place for the edu-
cation in thailand because most books and literatures were 
published here. 
 When the Ministry of Education finished the lease 
with the Department of Treasury, the Printing House was 
relocated to Lardprow. After that it was redundant since 
1995. Later the Department of Treasury had a plan to demol-
ish . On the contrary Banglumpho community prefers to pre-
serve this building to become one of the landmarks in the 
district. The opposite of the demolition was carried out and 
at the same time the community was promote the idea of 
community strength to all children and youths in Banglumpho 
Community. Finally the community could push this building to 
be on the protective list monument by Fine Art Department 
in 2001. 
 After the community of Banglumphu pressured to 
Department of Treasury to consider the importance of pre-
serving historic buildings, the demolition of The Kurusapa 
Printing House has been discontinued. All government and 
private sections, including the community is there acquire to 
conserve this building which could benefit to the public, added 
values to the building and added the economic value to the 
local. After the requirement of bringing this building to be-
come alive, there were 2 scheme submitted: Bundit Patthana-
sil Institute and the urban regeneration foundation. At this 
point, the Department of Treasury requested through the 
faculty of social development, Thammasart University, The 
community of Banglumphu, The old community of Bangkok 
network, ICOMOS Thailand, Bangkok Forum and related or-
ganization arranging the public consultation. This will there-
fore inform and participate local people in Banglumphu area 
about benefit and loss. The result of the consultation will be 
repot to the Department of Treasury and Rattanakosin and 
historic town Committee to consider the proposed use of the 
Kurusapa Printing House as a national heritage. 

โครงการการอนุรักษอาคารโรงพิมพคุรุสภา 
การรับฟงความคิดเห็นของประชาชน 
กรณีการใชประโยชนอาคารโรงพิมพคุรุสภา 

เร่ือง วิมลรัตน อิสระธรรมนูญ  
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ตอนสายๆของวันท่ี ๒๖ กุมภาพันธ ๒๕๕๓ ทานอารักษ สังหิตกุล ไดให
ความกรุณาใหทางบรรณาธิการของสมาคมอิโคโมสไทย เขาสัมภาษณซึ่ง
ในการพูดคุยคร้ังนี้แทบจะไมไดใชบทบรรยายประกอบ เร่ิมตนแบบ
สบายๆ โดยทานอารักษไดสอบถามผูสัมภาษณและทัศนคติท่ัวไปในการ
ทํางาน ตอจากนั้นทานไดเร่ิมดวยการเลาถึงประสบการณการทํางานของ
ทานในสาขาอาชีพวิศวกรวาในสมัยกอนนั้นทานไดทดลองทํางาน
หลากหลายประเภทท้ังงานอนุรักษซึ่งเปนงานรับราชการ และงาน
ออกแบบสมัยใหม จําพวกอาคารสูง ท่ีเปนอาคารเอกชน เพราะนอกจาก
จะไดประสบการณหลายรูปแบบแลว การทํางานอาคารสมัยใหมนั้นยังทํา
ใหทานสามารถเขาใจเทคโนโลยีสมัยใหมท่ีมีการพัฒนาอยางตอเนื่อง
ตลอดเวลา 
 

ผูสัมภาษณ: ทานไดมีสวนรวมงานอนุรักษท่ีกรมศิลปากร
อยางไรบาง 
ทานอารักษ:  งานอนุรักษท่ีเปนงานหลักท่ีกรมศิลปากรนั้น ทํามา
ตลอดจนกระท่ังเกษียณอายุราชการ และสมัยกอนท่ีผมบรรจุเขาเปน
ขาราชการท่ีกรมศิลปากรนั้น มีวิศวกร 2 คน คือ ทานสุวิชญ รัศมิภูต ิ กับ
ผมโดยทานสุวิชญจะรับจากภาคเหนือและอีสาน  สวนผมจะรับตั้งแต
กรุงเทพฯ ถึงภาคใต แตงานสําคัญๆ จะปรึกษาทานสุวิชญกอน  สวนการ
ทํางานดานบูรณะนั้นไดมีโอกาสรวมงานกับสถาปนิกหลายๆคน 
 
หลังจากนั้นทานไดเลาถึงการศึกษาปริญญาโทท่ี Asian Institute of 

Technology  โดยเฉพาะปญหาของการทําวิทยานิพนธในสมัยนั้นท่ี
เปนไปอยากลําบากเนื่องจากขาดขอมูลในเชิงวิศวกรรม 
 
 ผูสัมภาษณ: ทานมีความเห็นอยางไรกับจํานวนบุคลากรทางดาน
งานอนุรักษสถาปตยกรรมในประเทศไทย  
ทานอารักษ: ไมพอ ในสมัยผมทําบริหาร ผมเคยคิดจะเอากอง 
สถาปตยฯ กับกองโบราณคดี ในสวนท่ีเปนชางมารวมกัน และอดีตอธิบดี
กรมศิลปากร หลายคนก็พยายามท่ีจะคิดเร่ืองนี ้ เพื่อท่ีจะบูรณาการ แลวก็
สอน ยกตัวอยางเชน วิศวกรบางคนจะไมชอบทํางานอนุรักษเลย ก็จะ
สอนเคาใหสามารถทํางานไดแลวมาชวยงานกัน แตไมสําเร็จ คือถาคนใจ 
ไมชอบในเร่ืองของการอนุรักษเ คาก็ไมใสใจ ใหงานไปก็ไมใสใจในการ
เรียนรูเทาไร ก็อาศัยคนรักถึงจะมาทํา เพราะฉะนั้น สุดทายก็กลับมา
วิศวกรทางโบราณคดีก็กลับมาดานอนุรักษเปนสวนใหญ การออกแบบ
สมัยใหมก็จะไมคอยมี งานของวิศวกรดานสถาปตยก็คืองานออกแบบ
สมัยใหม งานอนุรักษก็ไมมีเหมือนกัน 
 
ผูสัมภาษณ: ในจุดนี้ถามองจากตรงนี้จะเห็นวา ทานไดกลาวถึงวา คนท่ี

สนใจงานดาน
อนุรักษนอย ทานคิด
วาถาปจจุบันนี้การมี
โรงเรียนท่ีสอน
ทางดานการอนุรักษ
เปนเร่ืองสําคัญหรือ
ยัง 
ทานอารักษ: 
ตอนท่ีผมจบ AIT 

ใหมๆ ตอนพระธาตุ
พนมรุง ผมทําตึกท่ีเพิ่งทุบไปจําไดสมัยนั้นกําลังกอสรางอยู ผมก็เรียน 
AIT พระธาตุพนมก็ลม ผมจบมาก็เกรงวาพระธาตุในประเทศไทยจะลม
เหมือนพระธาตุพนม ก็เลยใหมีการสํารวจพระธาตุอ่ืนๆ แลว Focus ไปท่ี
พระธาตุนคร เพราะวาเอียง สมัยนั้นก็เอียงอยูแลว เลยไปจาง AIT ผม
เสนอ Project ของเงินกอง สถาปตยผานไปท่ีกรมศิลปากร ขอเงิน
งบประมาณสมัยนั้น 5 แสน ใหศึกษาฐานรากและตัวโครงสรางอาคารวา
จะลมหรือไมลม ทรุดหรือไมทรุด ทรุดตอเอียงแคไหน สมัยนั้นเปนมิติ
คร้ังแรกท่ีทําโดยกรมศิลปากร ท่ีมีการศึกษาจริงๆ และโดยใช
สถาบันการศึกษาทํา ก็มีขอมูลพระธาตุนครเปนแมแบบในการศึกษา
โบราณสถานอ่ืนๆ ตอไปในประเทศไทยอีกหลายจุด อยางท่ีลพบุรีก็ตาม 
หรือท่ีปรางคสามยอดก็ตามท่ีตอนหลังมาก็ทํากัน ก็เปนขอมูลทาง
วิศวกรรมท่ีเกิดข้ึนมาท่ีจะชวยในการวิเคราะหแนวทางการอนุรักษวาจะ
อนุรักษมากนอยแคไหน 
 
ผูสัมภาษณ:  จากงานท่ีผานมาทานเองมีประสบการณงานอนุรักษ
มาท้ังชีวิต ทานมองวามีสถาปนิกดานงานอนุรักษและนักโบราณคดี มีการ
ประสานงานระหวางกลุมมีมากนอยแคไหน 
ทานอารักษ:  ในความเห็นผมคิดวายังไมมีความสมบูรณ เพราะ
เนื่องจากโครงสรางบริหารของกรมศิลปากร ท่ีมีประสบการณมาเรา
บริหารแบบเชิงอํานาจ คือ ผูบริหารสูงสุดจะมีการสั่งการใหลูกนองปฏิบัติ
ตาม แตตัวเนื้อแทของการอนุรักษโบราณสถานข้ึนอยูกับเชิงวิชาการ แต
ทิศทางท่ีผูบริหารผลักดันใหเกิดแลวมันตรงหรือไมตรงกับความเปนจริง
ท่ีจะเกิดข้ึนกับโบราณสถานนั้นจะตองทําหรือไม ทําแคไหน ตรงนี้เปน
ประเด็น เพราะฉะนั้นประสบการณท่ีดูแลวเปนประเด็นเพราะเชิงวิชาการ
ยังไมไดมากอน จริงๆ แลวเชิงวิชาการตองมากอนถึงจะมีการผลักดันโดย
อํานาจรัฐ จึงจะเกิดการบูรณะท่ีสมเหตุสมผลท่ีเปนไปไดท่ีดีท่ีสุดกับ
โบราณสถานนั้นๆ ในบางคร้ังจะถูกผลักดันโดยนโยบายกอนเชิงวิชาการ
ก็จะมีผลเสียวามากไปนอยไป ควรหรือไมควร ซึ่งผมประสบมาหลายคร้ัง
แลวผมก็หงุดหงิด ในสิ่งท่ีมันเกิดข้ึน 

บทสัมภาษณพิเศษ ทานอารักษ สังหิตกุล (ตอนท่ี๑) 

(โปรดติดตาม ฉบับถัดไป) 
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ขาวการประชุม อบรม สัมมนา 
 

 CONSERVATION FOR 
PEACE  

World Heritage Conservation 
Monitoring  

UNITAR Hiroshima Series on the  
Management and Conservation of World 

Heritage Sites  
Hiroshima, Japan, 18‐23 April 2010 

 
 
 
 
 

 
Conservation for Peace World Heritage Conservation 
Monitoring  UNITAR Hiroshima Series on the Management and 
Conservation of World Heritage Sites, Hiroshima, Japan, 18‐
23 April 2010 has thus far comprised six annual Sessions 
held in Hiroshima itself and one in-country Session in India. 
The Series, with over 300 Alumni to date, offers a set of 
innovative approaches to heritage conservation, including:  
• A values-based management approach examining the sig-
nificance of the properties to be conserved;  
• The fusion of cultural and natural heritage management;  
• The recognition of both the tangible and intangible aspects 
of heritage values; and  
• Conservation for Peace.  
Uniquely well-placed in Hiroshima, which possesses two 
World Heritage sites, the Series seeks to utilize UNESCO’s 
Convention on natural and cultural heritage more effectively 
by focusing on national policy making and planning, and on 
exchanging know-how on best practices and case studies.   

the Seventh Session of the UNITAR Series on the Manage-
ment and Conservation of World Heritage Sites will take 
place in Hiroshima from April 18 - 23. Entitled Conserva-
tion for Peace: Conservation Monitoring, the 2010 Ses-
sion will be examining Monitoring Indicators and the Moni-
toring of World Heritage Sites as required under the World  
H e r i t a g e  C o n v e n t i o n 
 
The initial Call for Applications has been well received, how-
ever currently the number of applications from Thailand is 
relatively small. As such, we would like to ask for your assis-
tance once again in the dissemination of information regard-
ing the course, as well as the nomination of qualified partici-
pants whom you think would benefit from the training and 
interaction taking place here in Hiroshima. I have attached 
below the original Call for Applications e-mail, which in-
cludes both the 2010 Session Info note, as well as a brief 
d e s c r i p t i on  o f  t h e  a p p l i c a t i on  p r o ce s s .  
 
If you have any questions at any stage regarding the Session 
or Series, please do not hesitate in making contact. The 
UNITAR Hiroshima Series on the Management and Conser-
vation of World Heritage Sites, launched in 2003,  
 

ศิษยเกาคณะโบราณคดี ม.ศิลปากร เสนอ  รายการแบกเปลุย “ทิเบต” กับอาจารยเชษฐ 
(TIBET BACKPACKER TRIP WITH ARCHAN CHEDHA)  
ทัศนศึกษาเชิงประวัติศาสตรศิลปะ เจาะลึก 9 วัดสําคัญแหงทิเบต 
ตามเสนทาง ลาซา – เจียงจือ – ชิกัตเซ – เฉิงตู เดินทาง วันที่ 9 – 16 พฤษภาคม 2553 (8 วัน) นําคณะโดย ผศ.ดร.เชษฐ ติงสัญชล ีภาควิชา
ประวัติศาสตรศิลปะ คณะโบราณคดี ม.ศิลปากร 
 สอบถามเพ่ิมเติมไดท่ี ภูมิ ภูติมหาตมะ โทร. 086-9920100 
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ขอเชิญรวมการเสวนาทางวิชาการ  
เร่ือง “มรดกอยุธยา-มรดกโลก”  
วันพุธท่ี 24 มีนาคม 2553  
ณ หอประชุมมหาวิทยาลัยราชภัฏพระนครศรีอยุธยา  
รวมกิจกรรม ฟรี ไมเสียคาใชจาย  
สํารองท่ีนั่งไดท่ี 035 241 407  
(กรุณาสํารองท่ีนั่งกอนวันท่ี 19 มีนาคมนี้ ;รับจํานวนจํากัด)  
รายละเอียดการจัดเสวนาและใบสมัครhttp://

ayutthayastudies.aru.ac.th/images/stories/Information/
YEAR_2553/MARCH/Moradok_Ayutthaya24/
moradok_ayutthaya.pdf 
เว็บไซตสถาบันอยุธยาศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนครศรีอยุธยา 
http://ayutthayastudies.aru.ac.th/  
โดยผูทรงคุณวุฒิผูเชี่ยวชาญ มาเปนวิทยากร ดังตอไปนี้  
การบรรยาย เร่ือง บทบาทหนาที่ทางการศึกษากับการ
อนุรักษเมืองมรดกโลก  
วิทยากร คุณสาวิตรี สุวรรณสถิตย  ท่ีปรึกษากระทรวงวัฒนธรรม  
การบรรยาย เร่ือง อยุธยา : เอกลักษณทางกายภาพ ประวัติศาสตร และ

อารยธรรม  
วิทยากร คุณบุหลง ศรีกนก  ผูเชี่ยวชาญดานประวัติศาสตรและอักษร
ศาสตร กรมศิลปากร  
การบรรยาย เร่ือง อยุธยา : ความเปนเยี่ยมในการเลือกสรรทําเลท่ีตั้งเมือง  
วิทยากร คุณสุบงกช ธงทองทิพย  ผูอํานวยการพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 
เจาสามพระยา  
การเสวนา เร่ือง อยุธยา : แมแบบในการสรางกรุงรัตนโกสินทรและความ
เปนเอกลักษณแหงสถาปตยกรรม  
วิทยากร - ศาสตราจารย ดร.สันติ เล็กสุขุม ภาควิชาประวัติศาสตรศิลปะ 
คณะโบราณคด ีมหาวิทยาลัยศิลปากร  
- คุณเมธาดล วิจักขณะ  
ผูอํานวยการอุทยานประวัติศาสตรพระนครศรีอยุธยา  
ผูดําเนินการอภิปราย โดย คุณสมฤทธิ์ ลือชัย 

 
ASA INTERNATIONAL FORUM 
ขอเชิญเขารวมฟงการบรรยายของสถาปนิกนานาชาติ 
Uia FORUM 2010 
ระหวางวันท่ี 28-30 เมษายน  2553 
ณ หองประชุมอักษระ  คิงสเพาวเวอร กรุงเทพมหานคร 
ประเทศไทย 
 
 
 
 
 
 
 
 
ลงทะเบียนลวงหนา ราคาพิเศษ 
สอบถามรายละเอียดเพิ่มเติมท่ี  
www.uiaforum2010bangkok.com 
สมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมราชูปถัมภ 
โทร:  02 319 6555 
Fax: 02 319 6555 กด 6 

http://ayutthayastudies.aru.ac.th/
http://www.uiaforum2010bangkok.com

